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Речевые неудачи политика как фактор формирования негативного 

имиджа (на материале выступлений Анналены Бербок) 
АННОТАЦИЯ. В настоящей статье на примере публичных выступлений министра иностранных дел ФРГ Ан-

налены Бербок рассматриваются речевые неудачи политика. Предпринимается попытка установления связи меж-

ду низкой риторической компетенцией политического деятеля и формированием негативного политического 

имиджа. Исследование проводится в контексте речевой некомпетентности политика из двух перспектив: анали-

зируется речевой имидж г-жи Бербок, основанный на ее устных выступлениях, и имидж как «продукт» медийной 

презентации политика в цифровом медиапространстве. Таким образом, материалами для анализа послужили тек-

сты и видеоматериалы устных выступлений министра, а также интернет-комментарии цифровой аудитории как 

реакция на речевые неудачи г-жи Бербок за 2021–2023 гг. Основными методами исследования стали индуктивно-

дедуктивный метод, метод контекстуального и лингвостилистического анализа, описательный метод. В работе 

рассмотрены теоретические подходы к раскрытию понятия «политический имидж» и описанию структуры этого 

многогранного конструкта. Предложена типология ошибок речевого и фактического характера, которые рас-

сматриваются автором как речевые неудачи, негативно сказывающиеся не только на индивидуальном имидже 

политика, но и на имидже всего германского политического аппарата и страны в целом. Показано, что регулярные 

ошибки в речи политика высшего дипломатического ранга также указывают на несоответствие представителя 

власти занимаемой должности, что актуализирует значимость речевой ответственности и политической рито-

рики как основы формирования эффективного имиджа политического деятеля. 
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Politician’s Speaking Failures as a Factor in the Formation of their 

Negative Image (Based on the Speeches of Annalena Baerbock) 
ABSTRACT. The article deals with speaking failures of a politician on the example of public speeches of the Minister 

for Foreign Affairs of the Federal Republic of Germany Annalena Baerbock. An attempt is made to establish a connection 

between the low rhetorical competence of the politician and the formation of a negative political image. The study is carried 

out in the context of the speech incompetence of the politician from two perspectives: the political speech image of Ms 

Baerbock, based on her oral speeches, and the image as a “product” of the politician’s media presentation in the digital 

media space. Thus, the materials for practical analysis constitute 2021—2023 texts and videos of oral speeches of the minis-

ter, as well as Internet comments from digital audience as responses to Ms Baerbock's speaking failures over the same peri-

od. The main research methods are the inductive-deductive method, the method of contextual and linguo-stylistic analysis, 

and the descriptive method. The paper considers theoretical approaches to the exploration of the concept of “political im-

age” and the description of the structure of this multifaceted construct. The author suggests a typology of speaking and fac-

tual errors, which are considered by the author as speaking failures that negatively affect not only the individual image of the 

politician, but also the image of the entire German political apparatus and the country as a whole. It is shown that regular 

errors in the speech of a politician of the highest diplomatic rank also indicate the discrepancy between the representative of 

power and the position held, which actualizes the importance of political speech responsibility and political rhetoric as the 

basis for the formation of the politician’s effective image. 
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В борьбе за власть создание сильного 
имиджа политика всегда являлось одной из 
ключевых задач, при выполнении которой 
следует учитывать тот факт, что политиче-
ский имидж формируется не только за счет 
внешнего образа и деловых качеств полити-
ческого деятеля, но одной из важных его 
составляющих является вербальное выра-
жение политических идей. Как отмечается в 
исследовании [Равочкин 2018: 247], «речь 
политических субъектов становится важ-
нейшим средством их коммуникативной 
компетентности, одновременно являя со-
бой уникальный „продукт“, по которому 
можно идентифицировать того или иного 
политика». 

Без сомнения, исследование вопросов 
конструирования эффективного образа по-
литика набирает популярность в последнее 
время, поскольку подобные работы имеют 
высокую практическую значимость и позво-
ляют раскрыть имиджевый инструментарий 
в достижении политических целей. Много-
численные исследования [Барышникова, 
Макарова 2020; Клиновская 2022; Погорец-
кая, Савельева 2022], посвященные изуче-
нию вопросов политической имиджелогии, 
показали, что понятие «политический имидж» 
представляет собой многофункциональный 
и многогранный конструкт. Существует мно-
жество разнообразных подходов к понима-
нию этого понятия, каждый из которых выно-
сит на первый план отдельные его состав-
ляющие. 

Исследователи Д. В. Ольшанский и 
В. Ф. Пеньков описывают четырехкомпо-
нентную структуру политического имиджа, 
включающую модель имиджа, сформиро-
ванную в соответствии с особенностями по-
литической культуры и потребностями изби-
рателей; ядро имиджа, или, иными словами, 
образ политического лидера, созданный 
путем усиления выигрышных и смягчения 
отрицательных характеристик носителя 
имиджа. Две другие составляющие образуют 
средства и процесс трансляции информа-
ции от политического деятеля к массам, а 
также активное восприятие информации ад-
ресатом [Ольшанский, Пеньков 2005: 281] — 

именно на этих составляющих акцентирова-
но внимание в настоящей работе. 

Общеизвестно, что к текстам выступле-
ний политиков относятся с особой скрупу-
лезностью, они, как правило, тщательно вы-
верены и стандартизированы. Однако в ходе 
устного выступления политические деятели 
порой не в состоянии избежать речевых оп-
лошностей, которые приковывают присталь-
ное внимание медиа, политических оппонен-
тов и электората. Любые речевые неудачи 
неизбежно откладывают отпечаток на имид-
же выступающего. В связи с этим было при-
нято решение проанализировать устные вы-
ступления министра иностранных дел ФРГ 
Анналены Бербок на предмет наличия таких 
оплошностей и установить, каким образом 
их наличие сказывается на имидже полити-
ка. Напомним, что Анналена Бербок начала 
свою политическую карьеру в 2005 г., всту-
пив в партию «Союз 90/Зеленые», с 2018 по 
2022 г. являлась сопредседателем партии. 
В ноябре 2021 г. Бербок выдвинута на долж-
ность министра иностранных дел в прави-
тельстве Олафа Шольца, вступила в долж-
ность 8 декабря 2021 г. 

Поскольку в задачи исследования вхо-
дило рассмотрение неотредактированной 
цензорами речи политика, то материалом 
для анализа послужили видеозаписи интер-
вью, публичных выступлений министра, 
а также интернет-комментарии к этим мате-
риалам за 2021–2023 гг., 

В ходе анализа устных выступлений ми-
нистра был выявлен ряд типичных разно-
видностей ошибок. Наиболее часто г-жа 
Бербок допускает речевые ошибки, осно-
ванные на некорректном использовании 
лексических единиц на фонетическом, грам-
матическом и стилистическом уровнях. 
К таким ошибкам относятся, например, пле-
оназм, тавтология, грамматически неверное 
формообразование, неверные синтаксиче-
ские конструкции и т. д. Так, политик в своих 
выступлениях допускает следующие рече-
вые погрешности: 

– пропускает в речи буквы и слоги: 
Technogien (вместо Technologien), Autobilin-
dustrie (вместо Automobilindustrie), Kotakt 
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(вместо Kontakt), Repräsentät (вместо Reprä-
sentant), Der Tierschutz solle berüchtigt wer-
den (вместо berücksichtigt), neuerbare Ener-
gieren (вместо erneuerbare Energien), Veran-
dlungstisch (вместо Verhandlungstisch); 

− путает буквы: kurrigiert (вместо korri-
giert), prodizieren (вместо produzieren), seiber 
(вместо sauber), leberal (вместо liberal). 
Вследствие такой путаницы возникают такие 
высказывания, как Lasst uns dieses Europa 
gemeinsam verenden (вместо verändern) / 
«Положим совместными усилиями конец Ев-
ропе»; 

− добавляет буквы и слоги: ehren-
damtlich (вместо ehrenamtlich), Energieren 
(вместо Energien), Angriffen von häuten (вме-
сто heute), Solidaridität (вместо Solidarität), 
Aufschlung (вместо Aufschlug), Grückenwind 
(вместо Rückenwind); 

− неправильно образует феминитивы и 
форму женского рода множественного 
числа: Kanzlerinkandidatin (вместо Kanzler-
kandidatin), Bund der Steuerinnenzahler (вме-
сто Steurzahlerinnen); 

− заменяет согласные: zum Grück (вместо 
zum Glück), Klatzenzimmer (вместо Klassen-
zimmer), zerstärkte (вместо verstäkte), Antite-
mitismus (вместо Antisemitismus), Tomeranz 
(вместо Toleranz), Frankleich (вместо Frank-
reich), erwickelt (вместо entwickelt), Benzintreis 
(вместо Benzinpreis), klimagerechten Wohlstand 
für alle schaben (вместо schaffen). 

Другой тип ошибок может быть обозна-
чен как неречевой. К таким погрешностям 
относятся как ошибки с нарушением логики 
высказывания, так и фактические ошибки. 
Так, политик в одном из своих выступлений 
перепутала слова местами и заявила сле-
дующее: Die Feinde der liberalen Demokratie => 
die liberalen Feinde der Demokratie. Так враги 
либеральной демократии стали у нее либе-
ральными врагами демократии. 

Отдельного внимания заслуживает за-
явление г-жи Бербок, согласно которому в 
1960-х гг. социал-демократы «запустили» 
социальную рыночную экономику: in den 
Sechzigerjahren hätten „Sozialdemokraten“ die 
„Soziale Marktwirtschaft auf den Weg gebracht“ 
[Pergande 2021], однако на самом деле это 
сделал Христианско-демократический союз. 

У Маркуса Ланца в программе «ZDF 
heute Nachrichten» она высказалась относи-
тельно военного конфликта в Украине сле-
дующим образом: Dieser sei „nicht ein Krieg, 
der wie im 19. Jahrhundert geführt wird, mit 
Panzern alleine. Из чего следует, что министр 
не в курсе, что первые танки появились 
лишь в 1915 г. 

Кроме того, Анналена Бербок неодно-
кратно допускала ошибки в выступлениях по 

вопросам зеленой энергетики, казалось бы, 
сферы ее компетенции, поскольку свою по-
литическую карьеру она сделал прежде все-
го как сопредседатель Партии зеленых: 

– 9 Gigatonnen CO2 (правильно 9 Tonnen) / 
Kopf Emission in Deutschland, 

– Energie-Verbrauch zur Mittagszeit von un-
gefähr 80 GB вместо 80 GW — и т. д. 

Безусловно, при неумелом использова-
нии языковых средств доверие аудитории 
падает как к политическому деятелю, так и 
ко всей партии, у слушающих возникают со-
мнения в достоверности сказанного, а также 
это отрицательно характеризует говорящего. 

О причинах ошибок можно только дога-
дываться. Когда ляпы в речи накапливаются 
и проходят через все выступления от начала 
до конца, в какой-то момент избиратели не-
избежно задаются вопросом, что с полити-
ком не так. Являются ли речевые ошибки 
отражением запутанного мышления? Или г-
жа Бербок просто нервничает? Может ли это 
говорить о таком дефекте речи, как дисла-
лия? Тогда г-жа Бербок не соответствует 
занимаемой должности, поскольку грамот-
ная речь — это ключевой инструмент для 
ведущих политиков. Или все причины имеют 
место быть? 

На эти вопросы в первую очередь пыта-
ются дать ответы специалисты по риторике. 
Они отмечают, что по многочисленным гру-
бым ошибкам и неуместным паузам в напи-
санном для нее тексте можно сказать, что 
министр не чувствует себя комфортно в ми-
ре политики [Paulwitz 2021]. Также высказы-
вается предположение, что Бербок, безус-
ловно, осознает свои речевые неудачи и, как 
минимум, смущается. Так, она старается 
избегать в речи потенциальные камни пре-
ткновения — феминитивы. Но, несмотря на 
это, она продолжает делать ошибки к боль-
шому удовольствию ее политических про-
тивников. При этом специалисты по ритори-
ке все больше внимания уделяют ее голосу, 
определяя его главным недостатком. Тренер 
по риторике Стефан Вахтель охарактеризо-
вал его узким, опосредованным, гиперфунк-
циональным: Das Manko bleibt ihre Stimme, 
sie ist eng und vermittelt. Da steht eine unter 
Druck. Das passt nicht zur Stellenbeschreibung 
Kanzlerin. Logopäden nennen das hyperfunkti-
onell; man kann daran arbeiten, aber das 
braucht Zeit, die Annalena Baerbock nicht mehr 
hat [Wachtel 2021]. Карстен Ноак разделяет 
мнение коллеги, подчеркивает измученное 
звучание ее голоса, дрожь в конце предло-
жений, что также, по мнению специалиста, 
вызывает негативные чувства и производит 
впечатление неуверенности политика в сво-
их высказываниях: Ihre Stimme könnte Anna-



Ткаченко О. А. Политическая лингвистика. 2023. № 5 (101). С. 141–148 

144 

lena Baerbock jedoch regelrecht benachteili-
gen. „Eine Stimme, die gequält klingt, am Ende 
eines Satzes häufig nach oben geht oder wa-
ckelt, kann negative Gefühle übertragen und 
unsicher wirken“, gibt Karsten Noack zu beden-
ken [Pohlmann 2021]. 

Что касается граждан Германии, то в 
форме дискуссии они совместно пытаются 
найти ответы на вышепоставленные вопро-
сы. Так, на популярной интернет-площадке 
«Quora» подобным ошибкам г-жи Бербок 
посвящена целая ветка Welche Art von 
„Sprachfehler“ hat Annalena Baerbock? [Quora]. 
Пользователи пытаются выяснить природу 
языковых погрешностей. Часть аудитории 
высказывается за то, что она допускает 
именно речевые ошибки: emonotial вместо 
emotiоnell, Desinfekationsmittel вместо De-
sinfektionsmittel (дезинфицирующее средст-
во); Schewegewara вместо Che Guevara 
(Че Гевара), Europa gemeinsam verenden 
(«вместе покончить с Европой»), Kanzlerin-
kandidatin вместо Kanzlerkandidatin («канди-
дат на пост канцлера»), Das entscheidige 
вместо Das entscheide ich (я решу это) и т. д. 
Причину таких речевых ошибок пользовате-
ли связывают с тем, что политик не форму-
лирует мысли самостоятельно, а лишь вос-
производит в речи заготовленные текстовые 
блоки. Кроме того, отмечается очень быст-
рый темп речи, вследствие этого ее выска-
зывания напоминают скорее «болтовню». 

Некоторые пользователи считают, что 
языковая некомпетентность министра вы-
звана ее низкой образованностью. В качест-
ве подтверждения упоминается интервью г-
жи Бербок в 2019 г., тогда еще в качестве 
председателя партии die Grünen («Зеле-
ные»), в котором она весьма поверхностно 
высказывалась об экологической политике и 
электрической мобильности и упомянула 
о таком побочном сырье, как Kobold. Веро-
ятнее всего, политик имела в виду Kobalt 
(кобальт) — редкий металл, который добы-
вается преимущественно в Демократической 
Республике Конго, Замбии и Канаде и при-
меняется для производства обычных литий-
ионных аккумуляторов, которые также ис-
пользуются в электромобилях. При этом 
лексему Kobold она использовала в этом 
интервью дважды, что исключает вероят-
ность того, что политик просто оговорился 
[Focus online]. Отметим, что некорректное 
обозначение металла послужило поводом 
для возникновения мемов и прозвища для 
политика Frau Kobald. 

Помимо вирусных видео, мемов и про-
звищных наименований, среди которых наи-
более популярно Frau Sprachfehler, аудито-
рия изобрела даже глагол-неологизм 

verbaerbocken, который может трактоваться 
следующим образом: 1) Unsinn erzählen / 
нести бессмыслицу; sich selbst durch Inkom-
petenz, Unachtsamkeit, Fehlverhalten, Schlam-
pigkeit, irreführende Angaben, mangelnde 
Konzentration oder Falschbehauptungen sabo-
tieren / саботировать себя из-за собственной 
некомпетентности, небрежности, неправо-
мерных действий, небрежности, вводящей в 
заблуждение информации, отсутствия вни-
мания или ложных утверждений; 2) eine gute 
Sache, Stimmung oder einen Erfolg durch 
Inkompetenz und Schlampigkeit zunichte ma-
chen / мешать хорошему делу, успеху, пор-
тить настроение из-за некомпетентности и 
неряшливости. В цифровом пространстве 
набирает оборот хештег #gebaerbockt [Be-
deutung online]. 

Немалая часть аудитории крайне резко 
высказывается о большом количестве рече-
вых ошибок, исключая при этом дефект речи 
и указывая на крайне низкий интеллектуаль-
ный уровень политика: 

− Baerbock produziert weder sinnhafte, noch 
Geräusche mit Wahrheitsgehalt. Ein Sprachfeh-
ler hat sie nicht unbedingt. Zumindest ist mir 
keiner aufgefallen. Was mir aufgefallen ist, ist 
dass die Dame kindlich naiv und peinlich unge-
bildet ist. Ihren intellektuellen Stand würde ich 
irgendwo auf dem Level eines Dritt- oder 
Viertklässlers eine Förderschule für lernschwa-
che Kinder verorten. Sie hat keinerlei Ahnung 
von den Themen über die sie spricht [Quora]; 

− Ich habe noch nie in meinem Leben, einen 
Menschen gesehen, der mit so viel Macht, Zer-
störungswut, Dummheit und Lächerlichkeit ge-
segnet ist. Genau das macht sie ebenso brand-
gefährlich für uns alle [Schindler 2023]. 

Наиболее резонансным стал быстро 
распространившийся в германском медиа-
пространстве минутный видеоролик с высту-
пления министра в феврале 2022 г. на Мюн-
хенской конференции по безопасности, 
в котором г-жа Бербок допустила 20 речевых 
ошибок, тем самым побив свой абсолютный 
антирекорд: die Stärke unserer Demokratian, 
gemeinsum, Solederität, nationale Abschot-
zung, in der Ostkokaine, frial, hunderte Verlet-
zung, inzektable и др. 

На видеосообщение отреагировали 726 ин-
тернет-пользователей, по характеру реакции 
можно выделить комментарии, выражающие 
насмешку в адрес политика: 
− Diese Frau ist einfach eine Lachnummer. 
− Diese Person ist die größte Lachnummer in 

unserer inkompetenten Regierung. 
− Ich muss immer lachen, wenn ich die Frau 

sehe und höre einfach nur lächerlich. 
− Super Klassensprecherin. Und dann noch 

die Kinderstimme. Respekt. 
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− Eine echte Sprachvirtuosin; das deutsche 
Sprachwunder. 
− Größte Lachnummern der Welt unserer 

deutschen Politiker. 
Часть пользователей требует отставки 

министра: 
− Die muss weg! 
− Die nächste Bundestagswahl sollte am bes-

ten Morgen stattfinden. 
− Die sollen Arbeiten gehen. Und keine Politik 

machen. Die Lügner müssen Weg. 
Наибольшую группу составляют сооб-

щения, в которых высказываются резкие за-
мечания в адрес всего правительства Гер-
мании. При этом пользователи открыто пи-
шут об испытываемом чувстве стыда за 
страну: 
− Ich schäme mich mittlerweile für unsere 

Regierung. 
− Es ist absolut blamabel,dass wir so eine 

Person haben, die uns im Ausland vertritt!!! 
Was ist aus unserem Land geworden??? 
− Welche Nation kann Deutschland noch 

ernst nehmen, wenn sie die Außenministerin 
sprechen hört, Ich sage es gleich, Keine. 
Schande für Deutschland!!! 
− Das ist doch wohl ein Witz oder? Wie kann 

man mit sooo einem extremen Sprachfehler 
Ministerin werden? Und dann noch Deutsch-
land repräsentieren? Soll jetzt die ganze Welt 
über uns lachen? 
− Diese Frau ist eine Strafe für Deutschland. 

В отдельную группу можно выделить 
слова сочувствия, адресованные переводчи-
кам, вынужденным переводить непереводи-
мые высказывания министра иностранных 
дел ФРГ: 
− Wie übersetzt man das? 
− Die Dolmetscher müssen es mit dieser 

Verbal-Legasthenikerin echt schwer haben. 
− Das Problem ist, dass die Dolmetscher kor-

rekt übersetzen (sofern sie es verstehen) d.h. 
alle die kein Deutsch verstehen können diesen 
Schwachsinn nicht nachverfolgen. 
− Wie leid mir die Dolmetscher tun. 
− Nie war es peinlicher Deutscher zu sein. 
− Was machen die Dolmetscher, ich glaube 

die machen sich nass vor lachen. 
− Dieser Dolmetscher muss ein Genie sein, 

der dieses Geschwafel übersetzt. 

В этом году внимание всего мира вновь 
было приковано к столице Баварии, где в 
феврале прошла Мюнхенская конференция 
по безопасности. Выступая на панельной 
дискуссии, г-жа Бербок в очередной раз за-
ставила мировую общественность усомнить-
ся в своих интеллектуальных способностях. 
Модератор дискуссии спросил министра 
иностранных дел ФРГ, будет ли Украина в 
безопасности, если президентом России ос-

танется В. В. Путин. Ответ г-жи Бербок: 
Wenn sich Putin nicht um 360 Grad ändert, 
nicht («Если Путин не изменит свой курс на 
360 градусов, то нет»). При это стоит отме-
тить, что министр дважды за эту встречу 
заявила о необходимости разворота курса 
президента РФ на 360 градусов, что исклю-
чает оговорку. Видео моментально разлете-
лось в цифровом медиапространстве, нега-
тивные комментарии не заставили себя 
ждать: Manche schütteln den Kopf über den 
Zustand der europäischen Politik: Großartige 
Mathe-Fähigkeiten… Leute, die den Westen 
regieren!!! Europa wird von einer wissenschaft-
lich ungebildeten militanten Mittelmäßigkeit ge-
führt. Gehässig meint ein weiterer: Sie glaubt 
wahrscheinlich, dass Wasser in einem 90-Grad-
Winkel kocht [Beig 2023]. 

Подобные речевые оплошности не все-
гда безобидны, они могут иметь негативные 
последствия не только для Германии, но и 
для всего мирового порядка. Так, следует 
напомнить, что в январе текущего года на 
Парламентской ассамблее Совета Европы в 
Страсбурге г-жа министр вновь проявила 
неосторожность и, по сути, объявила войну 
России: Denn wir kämpfen einen Krieg gegen 
Russland und nicht gegeneinander [Neuhann 
2023]. После подобного заявления офици-
альный представитель МИД России Мария 
Захарова попросила немецкого посла про-
яснить позицию внешнеполитического ве-
домства Германии о статусе страны в кон-
фликте. Премьер-министр Саксонии Миха-
эль Кречмер в интервью газете «Sächsische 
Zeitung» раскритиковал двусмысленные заяв-
ления Бербок и потребовал разъяснений, тем 
самым в какой-то степени указав на несоот-
ветствие действующего министра занимаемой 
должности: Die Außenministerin ist unsere 
oberste Diplomatin. Sie hat ihre Worte abzuwä-
gen. In der zugespitzten Lage können wir uns 
zweideutige Aussagen nicht erlauben («Министр 
иностранных дел — наивысшее дипломатиче-
ское лицо. Она должна взвешивать свои сло-
ва. В острой ситуации мы не можем позволить 
себе делать двусмысленные заявления») 
[Binninger, Jakubowsky 2023]. 

Таким образом, рассмотрение речевых 
неудач министра иностранных дел ФРГ по-
казало, что на протяжении последних трех 
лет языковые ошибки разного рода регуляр-
но отмечаются в ее выступлениях, что, без-
условно, способствовало формированию 
имиджа неуверенного политика с путаным 
мышлением и низкими интеллектуальными 
способностями. Выступления первой жен-
щины на посту министра иностранных дел 
Германии стали объектом жесткой критики, 
оскорблений и насмешек. Комментарии ин-
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тернет-аудитории демонстрируют высокую 
степень эмоциональности. Частые языковые 
оплошности политика высшего дипломати-
ческого ранга также могут свидетельство-
вать о несоответствии занимаемой должно-
сти и связанным с этим отсутствием положи-
тельных результатов работы. 

Кроме того, фактические ошибки оцени-
ваются аудиторией крайне негативно, отри-
цательно влияют не только на имидж поли-
тика, но и на имидж всего государственного 
аппарата. Регулярно допуская серьезные 
речевые и фактические оплошности, ми-
нистр ставит интересы представляющей 
страны в невыгодное положение, поскольку 
по речи государственного служащего судят в 
первую очередь о правительстве и стране в 
целом. Таким образом, проблема языковой 
компетенции ведущих политических деяте-
лей из разряда индивидуальной переходит в 
ранг общегосударственной, может послу-
жить поводом для конфликта между властью 
и народом, что нашло прямое подтвержде-
ние в проанализированных нами интернет-
комментариях. 

Активное обсуждение в медиапростран-
стве речевых оплошностей представителя 
высшего эшелона власти ФРГ также актуа-
лизирует значимость риторической компе-
тенции в политическом дискурсе, которую 
следует рассматривать как обязательную 
для профессиональной подготовки полити-
ческих деятелей. 
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